
70mai Dash Cam A200 Series Посібник користувача



Огляд пристрою
Уважно прочитайте цей посібник перед використанням продукту та зберігайте його в надійному місці.

Кріплення

Екран дисплея

Функціональні кнопки

Кнопка живлення

Порт електроживлення

Порт камери заднього виду

Слот для карти пам’яті

Камера

Динамік

Слот для монтажу

Мікрофон

Індикатор

Наліпка

Примітка. Зображення продукту, аксесуарів та інтерфейсу користувача в посібнику користувача наведені тільки
для довідки. Фактичний зовнішній вигляд пристрою та його функції можуть відрізнятися внаслідок внесених змін
до пристрою.

Завантаження застосунку 70mai
Цей пристрій може використовуватись із застосунком 70mai. Ви можете завантажити або
встановити застосунок, відсканувавши QR-код або виконавши пошук «70mai» в магазині
застосунків.
Примітка. Для підключення відеореєстратора до точки доступу Wi-Fi за допомогою мобільного
телефона потрібен Android 5.0 та OS 11.0 або вище.



Комплектація
Якщо ви придбали тільки відеореєстратор,
перевірте комплектацію:

 Відеореєстратор, 1 шт.1.
 Кріплення, 1 шт.2.
 Кабель живлення, 1 шт.3.
 Зарядний автомобільний пристрій, 1 шт.4.
 Електростатична наліпка, 2 шт.5.
 Наліпка, 1 шт.6.
 Ломик, 1 шт.7.
 Посібник користувача, 1 шт.8.

Якщо ви придбали комплект відеореєстратора,
перевірте комплектацію:

 Відеореєстратор, 1 шт.1.
Кріплення, 1 шт.2.
Кабель живлення, 1 шт.3.
Зарядний автомобільний пристрій, 1 шт.4.
Електростатична наліпка, 2 шт.5.
Наліпка, 1 шт.6.
Ломик, 1 шт.7.
Посібник користувача, 1 шт.8.

   9. Комплект камери заднього виду*, 1 шт.
* Цей комплект містить камеру заднього виду (з
головним

дротом, сигнальну проводку та інші аксесуари для
задньої камери). Для отримання додаткової інформації
див. посібник користувача камери заднього виду.

Встановлення
 Наклеювання
електростатичної наліпки

1.

Наклейте електростатичну
наліпку у рекомендовану
область на лобовому склі.
Притисніть наліпку, щоб
видалити з неї пухирі повітря.
Уникайте краю лобового скла та вибирайте пласку
й гладку зону для встановлення.
Примітка. Підтримуйте чистоту лобового скла та не допускайте
потрапляння на нього води, щоб наліпка не відшарувалася та
відеореєстратор не впав.

2. Встановлення кріплення

Встановіть кріплення в слот для
кріплення та зсуньте вгору.



3. Встановлення карти пам’яті

Встановіть карту пам’яті в слот.

4. Кріплення відеореєстратора
Встановіть відеореєстратор на
електростатичну наліпку.

5. Прокладання кабелю
Протягніть кабель живлення до
гнізда живлення автомобіля та
під’єднайте живлення.
Запустіть двигун, відеореєстратор
увімкнеться автоматично.
Примітка. Залежно від автомобіля гніздо живлення може бути
розташовано в різних місцях. Малюнок наведений тільки для
довідки.

6. Регулювання кута камери

Відрегулюйте кут камери
залежно від зображення на
головному екрані на
увімкненому відеореєстраторі.

Аксесуари (додатково)
З камерою заднього виду потрібно
використовувати функцію запису
заднього виду цього пристрою.
Проскануйте QR-код, щоб отримати
посібник користувача для камери
заднього виду.
Примітка. Щоб уникнути несправності камери заднього виду
через проблеми сумісності, рекомендується використовувати
камеру заднього виду від бренду 70mai.



Характеристики
Продукт: Dash Cam (Відеореєстратор)
Модель: А200, А200-1, А200-2
Вхід: 5 В = 2 А
Ємність акумулятора: 500 мАч
Роздільна здатність: 1920 х 1080
Об’єктив: FOV 1300/ F2.0
Тип акумулятора: літій-іонна акумуляторна батарея
Джерело живлення: автомобільний прикурювач
 Бездротовий зв'язок: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 ГГц
Робоча частота: Wi-Fi 2400-2483,5 МГц
Максимальна вихідна потужність Wi-Fi: < 20 дБм

Вказівки по роботі з картою пам’яті

Карту пам’яті (продається окремо) встановлюють у
відеореєстратор безпосередньо перед
використанням
Відеореєстратор підтримує стандартні карти пам’яті
microSD. Використовуйте карти пам’яті ємністю 32
ГБ - 128 ГБ та класом 10,  U1 та вище.
Файловий формат розділу за замовчуванням на
карті пам’яті може бути не сумісним з форматом, що
підтримує відеореєстратор. При встановленні карти
пам’яті перший раз відформатуйте її у
відеореєстраторі перед використанням.
Форматування карти пам’яті знищить всі файли на
карті пам’яті. Заздалегідь зробіть резервну копію
важливих даних на іншому пристрої.
Багаторазові цикли перезапису можуть призвести
до пошкодження карти пам’яті, що може вплинути
на здатність зберігати файли відео та зображень. В
такому разі негайно встановіть нову карту пам’яті.
Використовуйте карту пам’яті високої якості, що
виготовлена авторитетним виробником. У карти
пам’яті    низької якості можуть виникнути
неполадки, такі як фактична швидкість читання/
запису, що не відповідає заявленій, та фактична
ємність сховища, що не відповідає заявленій. Наша
компанія не несе відповідальності за втрачені або
пошкоджені відеоматеріали через використання 



карти пам’яті низької якості.
Не встановлюйте та не вилучайте карту пам’яті, коли відеореєстратор увімкнений.

Застережні заходи
Перед використанням відеореєстратора ознайомтесь з усіма застережними заходами та посібниками для
забезпечення правильної та безпечної експлуатації.

 Цей відеореєстратор призначений для запису відео ситуації навколо автомобіля. Він не призначений для
забезпечення безпеки користувача під час кермування. Користувачі повинні дотримуватися місцевих правил
дорожнього руху для забезпечення безпеки на дорозі. Не користуйтесь цим пристроєм під час руху.
Через відмінності в конфігураціях автомобіля, стилі, умовах кермування тощо деякі функції можуть працювати не
належним чином. Збій живлення, використання в умовах, які виходять за межі нормальної робочої температури
або діапазону вологості, удари або пошкодження карти пам’яті можуть призвести до неправильної роботи
відеореєстратора.
Немає гарантії, що відеореєстратор буде нормально функціонувати за будь-яких обставин. Відеоролики, які
записані цим відеореєстратором, призначені тільки для довідки. 
Встановіть відеореєстратор правильно та не блокуйте поле зору водія або подушку безпеки автомобіля, щоб
уникнути травм та збоїв в роботі продукту.
Якщо переднє лобове скло, на якому встановлений відеореєстратор, вкрите кольоровою плівкою, це може
вплинути на якість відеозапису або спотворити його.
Уникайте зіткнення або сильних поштовхів відеореєстратора, в іншому випадку пристрій може вийти з ладу.
Тримайте відеореєстратор якомога далі від сильних магнітних полів.
Забороняється використовувати хімічні розчинники або мийні засоби для очищення відеореєстратора.
 Не використовуйте відеореєстратор при температурі вище 600С або нижче -100С
При роботі відеореєстратора впродовж деякого часу температура зовнішнього корпусу підвищується, будьте
обережні, коли торкаєтесь його.
Використовуйте цей відеореєстратор тільки в цілях, які дозволені законом.
Використовуйте стандартний автомобільний зарядний пристрій, кабель живлення та інше приладдя, що входить
до комплектації,



щоб уникнути збоїв, які пов’язані з невідповідністю деталей. Компанія не несе відповідальності за будь-які збитки
або пошкодження, що пов’язані з використанням нестандартних автомобільних зарядних пристроїв або кабелів
живлення.
Якщо ви використовуєте адаптер живлення для заряджання відеореєстратора, використовуйте тільки адаптери
живлення, що відповідають місцевим стандартам безпеки або сертифіковані й постачаються кваліфікованим
виробником.
 Відеореєстратор та його аксесуари можуть містити дрібні деталі. Зберігайте відеореєстратор в недоступному для
дітей місці, щоб уникнути удушення, а також пошкодження пристрою дітьми.

Інформація про відповідність вимогам
Інформація про відходи електричного та електронного обладнання

Усі вироби, позначені символом роздільного збору відпрацьованого електричного та електронного
обладнання (WEEE, директива 2012/19/EU) необхідно утилізувати окремо від побутових відходів, які не
підлягають сортуванню. З метою охорони здоров'я та захисту навколишнього середовища таке
обладнання необхідно здавати на переробку до спеціальних пунктів прийому електричного та
електронного обладнання, визначених урядом або місцевими органами влади. Правильна утилізація та
переробка допоможуть запобігти можливим негативним наслідкам для навколишнього середовища та
здоров'я людини. Щоб дізнатися, де знаходяться такі пункти збору і як вони працюють, зверніться до

 компанії, яка займається встановленням обладнання, або до місцевих органів влади.
Декларація про відповідність нормативним вимогам ЄС

Цим виробник засвідчує, що це обладнання відповідає вимогам усіх застосованих директив і
європейських норм, а також внесених в них змін та доповнень. Повний текст декларації про
відповідність нормативним вимогам ЄС доступний за посиланням:
https:help.70mai.asia/1193.hml



Дату виробництва див. на упаковці.
Вироблено в Китаї.
Продукт повинен транспортуватися в упаковці. Не піддавайте продукт впливу тиску або ударам під час
транспортування.
Продукт продається онлайн та у фізичних магазинах.
Відомості про імпортера та контактна інформація відділу обслуговування після продажу вказані на упаковці.
За інформацією про строк служби звертайтесь до дилера.
Температура зберігання: від -200С до 700С
 Відносна вологість: 10-90%
Робоча температура виробу – від  -100С до 600С, температур зберігання – від -200С до 700С. Не піддавайте виріб
впливу екстремальних температур бо підвищеній вологості. Коли робоча температура або температура зберігання
виходить за межі робочого діапазону, виріб може вийти з ладу, а строк служби батареї скоротиться. Якщо виріб
залишити в машині або піддавати тривалому впливу прямих сонячних променів, температура перевищить робочу. В
такому разі перемістіть виріб в прохолодне та добре провітрюване місце якомога далі від прямих сонячних
променів, а потім запустіть його знову.

Довідкова служба: help@70mai.com
Для отримання додаткової інформації відвідайте веб-сайт www.70mai.com
Виробник: 70mai Co., Ltd.
Адреса: Room 2220, Building 2, No. 588 Zixing Road, Minhang District, Shanghai, China




